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DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

——— ———

La présente proposition s’inscrit parfaitement
dans le cadre des efforts que le Gouvernement
déploie pour lutter contre la fraude fiscale et la fuite
des capitaux.

Dit wetsvoorstel kadert geheel in de inspanning
geleverd door de regering om de strijd tegen de
fiscale fraude en de kapitaalvlucht aan te binden.

Elle a en outre pour but de stimuler l’économie
grâce à l’injection de nouveaux capitaux.

Bovendien beoogt het de economie door de
inbreng van vers kapitaal impulsen te verschaffen.

Elle contribuera également à la réduction de la
dette publique qui a notamment été engendrée dans
le passé par une fuite considérable des capitaux.

Tevens zal het bijdragen tot de vermindering van
de openbare schuld, die in het verleden precies mede
door de enorme kapitaalvlucht is ontstaan.

De nombreux indicateurs confirment qu’à
l’étranger se trouvent d’énormes capitaux que
l’économie belge pourrait récupérer si l’on applique
la présente proposition de loi. Par conséquent, elle
contribuera aussi à l’augmentation des recettes fisca-
les en accroissant le volume des revenus imposables.

Vele indicatoren geven met stelligheid aan dat er
zich in het buitenland enorme kapitalen bevinden
welke, door de toepassing van dit wetsvoorstel, voor
de Belgische economie gerecupereerd kunnen
worden. Tevens zal dit voorstel bijdragen tot een
verhoging van de fiscale inkomsten door de aangroei
van belastbare kapitalen.

La mesure unique proposée répond à l’intérêt
général ainsi qu’au souci d’assurer la sécurité juridi-
que et de promouvoir une fiscalité plus équitable.

Deze eenmalige maatregel is gerechtvaardigd door
het algemeen belang en de bekommernis ons rechts-
zekerheid te verschaffen en bij te dragen tot een
rechtvaardiger fiscaliteit.

La présente proposition est assortie de conditions
claires qui, une fois réunies, garantiront que ces capi-
taux, qui se trouvent actuellement à l’étranger,
seront réinjectées dans l’économie belge et contri-
bueront à la renforcer ou à réduire la dette publique.

Het wetsvoorstel is gekoppeld aan duidelijke
voorwaarden die de zekerheid tot gevolg zullen
hebben dat die kapitalen, welke thans in het buiten-
land vertoeven, terug in Belgie¨ zullen ingebracht
worden om bij te dragen tot de versteviging van de
economie of een vermindering van de openbare
schuld.
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En outre, l’on favorisera ainsi la croissance du
capital propre des entreprises et l’on créera davan-
tage de possibilités d’autofinancement.

Tevens zal dit bijdragen tot de aangroei van het
eigen kapitaal in de ondernemingen en tot meer
autofinancieringsmogelijkheden.

Johan WEYTS.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL
——— ———

Article premier Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’arti-
cle 78 de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

La présente loi est applicable à l’ensemble des
contribuables, personnes physiques et morales, qui
ont confié à des banques, des institutions de crédit
ou d’autres institutions financières établies à l’étran-
ger des capitaux leur procurant des revenus non dé-
clarés au fisc en Belgique, et à la condition que ces
contribuables n’aient fait l’objet d’aucun acte d’ins-
truction ou de poursuite avant la date d’entrée en
vigueur de la présente loi.

Deze wet is van toepassing op alle belastingplich-
tigen, natuurlijke personen en rechtspersonen, die in
het buitenland aan banken, kredietinstellingen of
andere financie¨le instellingen kapitaal hebben toe-
vertrouwd waaruit zij inkomsten verwerven welke
in België fiscaal nog niet waren aangegeven, en
jegens wie nog geen onderzoeksverrichtingen of ver-
volgingen werden ingesteld vo´ór de dag van de in-
werkingtreding van de wet.

Art. 3 Art. 3

Les contribuables visés à l’article 2 peuvent décla-
rer régulièrement leurs revenus jusqu’au 30 juin 1998
pour le prochain exercice d’imposition sans encourir
la moindre sanction administrative ou pénale du
chef de non-déclaration de revenus de capitaux
placés à l’étranger au cours d’exercices précédents.

De in artikel 2 bedoelde belastingplichtigen
kunnen tot 30 juni 1998 voor het eerstvolgende aan-
slagjaar regelmatig aangifte doen van die inkomsten,
zonder enige administratieve of strafrechtelijke sanc-
tie te kunnen oplopen wegens het eerder niet aange-
ven van die buitenlandse kapitaalsinkomsten tijdens
de vorige aanslagjaren.

Art. 4 Art. 4

Les revenus ainsi déclarés ne bénéficient des mesu-
res de faveur prévues à l’article 3 qu’à la condition
que les capitaux qui les ont générés soient affectés en
Belgique:

De aldus aangegeven inkomsten genieten enkel
van de in artikel 3 gestelde gunstmaatregelen op
voorwaarde dat het kapitaal, waaruit deze inkom-
sten werden verworven, in Belgie¨ zal worden aange-
wend om:

1o à la souscription d’actions belges ou à un
emprunt d’État;

1o in te tekenen op Belgische aandelen of staatsle-
ningen;

2o à la création d’une société commerciale belge; 2o een Belgische handelsvennootschap op te rich-
ten;

3o à une augmentation de capital d’une société
belge.

3o bij te dragen tot een kapitaalsverhoging in een
Belgische vennootschap.

Johan WEYTS.
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